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Синопсис
Кітамура Мотоясу, прикликаний в інший світ, щоб стати Героєм Списа, — жалюгідний хлопчина, який зрештою виявляє, що може любити лише філоріалів. Але після смертельного поранення у бою Мотоясу знову прокидається в тих обставинах, коли його вперше прикликали. Виявляється, що його спис володіє вмінням “Перемотка Часу”! Оскільки скидання не вплинуло на його характеристики, Мотоясу вирішує ще раз кинути усьому виклик. Його мотивація: ще раз побачити посмішку Фіро, філоріала, якого він любить більше, ніж будь-кого іншого! Чи можна вважати це початком Нової Гри+?! Починається довгоочікувана історія викуплення!
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«Ого! Він сказав це абсолютно серйозно! На його обличчі взагалі немає розуміння, в чому проблема!»

«Наофумі, це ж Мотоясу»

«...Так, справді. Мотоясу-кун завжди таким був»


Ой? Батько каже щось схоже на те, що казала старша сестра.

Можливо, вони схожі.


«Що робитимемо? Звалимо все на Мотоясу й викрутимося?»

«Ні, хоч усе й зробив Мотоясу-кун, я не хочу викручуватися, і не хочу звалювати все на Мотоясу-куна»

«Зрозуміло... Наофумі, ти неймовірний»

«Так, я б усе звалив на Мотоясу-сана»


Батько з легкою винуватою посмішкою повернувся до нареченої та королеви.


«Ем... Щодо твоєї сестри й батька... Вибачте»

«...»


Наречена теж розгублено дивилася.

Королева поклала руку на плече нареченої.


«Мелті»

«Так... мамо»


Наречена, глянувши на королеву, тихо кивнула.


«За те, що ви захистили мене вдень... дякую»

«Д-дякую, що з тобою все гаразд»

«Як там Сакура-тян?»

«Так. Жодних наслідків від поранення, міцно спить... Якби можна було потоваришувати з Сакурою-тян та іншими... Та ні, неможливо»


Коли Батько пробурмотів це, наречена похитала головою.

Звісно.

Хоч ситуація й інша, але вона ж та людина, яку обрали нареченою Філоньки.


«Герої. Прошу зрозуміти: я та Мелті не маємо наміру висувати вам звинувачення за вбивство Олткрея»


Королева, тримаючи наречену за плече, пригорнула її до себе й промовила.


«Що? Але...»

«Провина лежить на Мелромарку. За домовленістю, виклик Героїв мав відбуватися по черзі, починаючи з Фобрея, але ми порушили угоду й здійснили виклик»

«Так, Мотоясу-сан теж про це казав. Люди з Фобрея теж питали нас про це»


Іцукі додав.

Саме так.

Як і сказав Іцукі, ми про це говорили.


«Більше того, лише через релігійні причини вони спробували звинуватити Іватані-сама, Героя Щита, у злочині, якого він не скоював, а коли інші Герої це викрили — спробували вбити їх. У нашої країни немає жодних виправдань, і навіть якби нас убили — ми не мали б права скаржитися»

«А-але...»

«Хм... Наофумі-сан, якщо ви будете надто делікатним, розмова не зрушиться з місця. Ми вже скоїли злочин. Залишається лише спокутувати провину, борючись за цей світ, хіба не так?»


Ой? Для Іцукі це доволі розумні слова.

Немов той Іцукі з минулого разу — брехня.


«Так, мабуть. Залишається лише ретельно відчитати Мотоясу-куна...»


Батько, кивнувши на слова Іцукі, повернувся до королеви.


«Олткрей теж мав бути Героєм, який захищає людей від Хвилі та веде їх за собою... Але він використав свій розум у нерозумному напрямку... і втратив життя»


Королева стримує сльози, чи не так?

Наречена опустила голову.


«Те, що ми хотіли б, аби він жив, — це лише наші власні бажання. Зараз нам лишається лише просити Героїв битися заради світу. Якби була можливість... я б покарала Олткрея сама й урятувала хоча б його життя...»


Схоже, королева мислить прагматично.

Хоч їй і сумно, що Покидьок помер, але часу на жалобу немає — навіть спілкуючись із нами, вона не показує жодної ворожості.

Воістину, гідний правитель країни.


Однак... Червону свиню повністю забули.

Ну, королева й раніше не надто цікавилася Червоною свинею.

Наречена теж її недолюблювала.

Вона ж була головною винуватицею проблем, тож, мабуть, усе вважають її заслуженою карою.


«Вибачте, а з якої причини ви запросили нас на розмову?»

«Окрім розмови з панною Сеаетт, я хотіла попросити Героїв про одну справу, тому й влаштувала цю зустріч»

«...Зрозуміло. Якщо ми можемо щось зробити — зробимо все можливе. Хоча б як спокутування провини»


Кажучи це, Батько глянув на наречену.


«Вибач... Ми, захищаючи власні життя, вбили твою родину...»

«Ні, я все розумію... Герої вбили не тому, що вони погані люди, а тому, що мій батько й сестра були лиходіями, які намагалися вбити Героїв і отримали за це»


Наречена вклонилася Батькові.


«Тож, будь ласка, не переймайтеся й послухайте маму»

«Зрозуміло. Тоді, Мелті-тян»

«Так, що таке?»

«Якщо можна... Потоваришуй із Сакурою-тян та іншими. Вони ні в чому не винні, тож не соромся»

«...Так, я теж про це прошу»

«Так, дякую»


Сказавши це, наречена перейшла до королеви.

Їй доручать важливе завдання.


«То що, королево, Еклер-сан, ви хотіли щось попросити в нас?»

«Так, це пов'язано з проблемою панни Імії. Гадаю, завтра опівдні король Фобрея теж про це оголосить»

«І що ж це? Це стосується Мелромарка, так?»

«Так, тоді дозвольте пояснити Героям, що відбувається в Мелромарку»


Королева, обмінявшись поглядом з Еклер, почала пояснення.


«Я поясню, спираючись на свідчення моїх людей у замку...»


Після того, як ми вбили Покидька та Червону свиню, спалили церкву Тригероїчної секти й урятували Еклер.

Це про те, що сталося після.


Солдати замку, усвідомивши жахливу силу Героїв і зазнавши величезних втрат, шукали Покидька, який мав керувати країною.

Ну, я ж його підірвав.

Від нього, певно, і сліду не лишилося.


Церкву спалили миттєво, але якби знайшли Покидька — ще можна було б щось вдіяти.

Така була ситуація.

Коли королева розповіла, що сталося далі, Батько та інші оніміли.


«Той король живий?!»

«Неможливо»

«Так! Він же випарувався в нас на очах після атаки!»

«У... Від самих спогадів нудить»


Батько та інші реагували кожен по-своєму.


«Т-то, виходить, король вижив якимось чином?»


Батько, немов хапаючись за останню надію, запитав королеву.

Але королева похитала головою.


«На жаль, ні»

«Що? Тобто він не живий?»

«Тоді я поясню, в чому секрет...»


Королева підняла руку — і свиня миттєво з'явилася поруч із нею.

Це свиня з тіней.


«Хрю!»

«Так, тепер перетворися на Мелті»


З цими словами свиня полізла руками під одяг і скинула один шар.

Мені вона все одно бачиться лише свинею.


«М-Мелті-тян стало двоє?!»

«Ц-це...»


Батько та Іцукі скрикнули від подиву.

Дивно... Я бачу лише свиню?


«Он воно що, двійник»

«Так. Двійник прикинувся королем і навів лад у хаосі»

«Хм... І що ж сталося далі...?»

«Цей двійник був членом Тригероїчної секти»


Ой? В моїй голові сплив спогад про те, як Батько довів свою невинуватість і змусив Покидька та Червону свиню вибачатися.

Що ж казав Покидьок, коли прийшла королева?

Королеві, яка стала на бік Батька...


«Гм, ця королева — самозванка! Взяти її!»


Чи не так?

Тобто, коли все пішло не за його планом, він вирішив, що це двійник.

Ось що сталося з Покидьком.


«Олткрей хоч і був зашкарублим у думках, але в усьому, що стосувалося не-напівкровок, діяв, думаючи про країну. Особливо в питаннях фракційної боротьби він діяв так, щоб Тригероїчна секта не надто втручалася»

«Вибачте, а що сталося після появи фальшивого короля?»

«Якщо коротко — фальшивий Олткрей ув'язнив дворян із моєї фракції та захопив реальну владу в країні»

«Захоплення влади...»

«Якщо подумати: королева була у дипломатичній поїздці, а король, який лишився за головного, помер. У такій ситуації...»


От тобі й маєш!

Ось які наслідки, якщо вбити Покидька на тому етапі.


«Зазвичай я мала б негайно повернутися й узяти командування, але Тригероїчна секта діяла вправно. Ззовні вони представили все так, ніби Герої втекли, і що громадський порядок у країні не змінився, а тим часом розгорнули полювання на напівкровок»

«Хм-хм, тому цей світ і небезпечніший за попередні»

«Гей! Мотоясу! Я про це вперше чую!?»


Хм? Рен на мене дивиться.

Але навіть якщо він так дивиться, мені не страшно.
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